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Pa r l amen t i ! irt, n!t b ó ' ü t é sé t e b b e n a ' hu-' 
zomb-an. M i n d »* Síét h á z n^ásodíé ! ó ra -
lior írjíÜt ö s z v e , és fél ó r áva l u l ó h h . lé
pett-be szokóI t Kísérő ive l ' é g j ' ü l t a'- Ke- ' 
gens P r i n t z a' Pe l sö - H á z b a . -"-Mihelyt ő ' 
Kir, Fö Herczeesé f fe a' t l i ronason ' h e ! v e t 1 

foglal t , e g y s z e r i b e . e lkü ldö t t a' h í r a d ó 
az Alsó H á z b a , h o g y ezt a ' Fe lső H á z b a 
való m e n e t e l r e h i v n á - m e g . T ü s t é n t m e g 
jelent a n n a k O r á t o r a t ö b b e d m a g á v a l * és 
a . 'Régens P r i n l z í i e z a' P a r l a m e n t o m ü!é-
sei.'íek v é g é h e z va ló k ö z e l g e t é s e ' oka i ró l 
beszéde t ! , m e í í y r e Q K. F ő H e r t z e g s é g e , : 
m i n e k u t á n n a k ü i ö m k ü l ö n i b f é l e pi-ojectu-
mokat m e g e r ő s í t e t t vo lna , e ' k ö v e l k e z e n -
d o B e s z é d d e l v á l a s z o l t : 

„ U r a i m M y l o r r t o k í N e m r e k e s z t 
h e t e m - b e a ' P a H a m e n t o m n a k ' e z e n ü lé
sét a T né ikü!* h o g y az O F e l s é g e m i n d 
tsak egy á l l a p o t b a n lévő b e t e g s é g é n va ló 
s z o m o r ú s á g o m a t ki ne j e l e n t s e m . Az az 
e levenség* m e l l y e l az U r a k azon k ü l ö m -
köző t á r g y a k n a k m e g h á n y á s á h o z v e t é s é - " 
h e e , m e l l y e k e t én az ü l é s e k k e z d e t e k o r 
ftzUrak figyeímetességébe a jánlo!?am*hoz> 
aá ' l á t l ak* m é l t ó az é n l e g é r z é k e n y e b b , 
k ö s z ö n e t e m r e . M e g is v a g y o k g y ő z ő d v e 
fe lö le , h o g y az t a ' s z e r e n t s é s f o r d u l á s t * 
melly a* mi- b e l s ő á l l a p o t ú n k r a n é z v e t ö r - ' 
tent * e g é s z e n a z o k n a k a-" h a s z n o s r e n d e 
léseknek* m e l l y e k e t az u r a k a r köz t sen
desseg fenn t a r t á s á r a t e t t e k , és a n n a k 
kell t u l a j d o n í t a n i , . . ' h o g y a z U r a k á l lha t a 

t o s a n n>eg m a r a d l a k p r i n c í p i u m a i k m e l -
l e l i , rnei iyek a ' Con's t i tut iót , . ' 's az O r -
s ág 11 a k s e g e d e 1 e m f o r r á s a i t, é s h i t el é t m i n d 
e d d i g fenn- t . s r lo l ták . Á m b á r f á jda lom
m a l kell é m l i t e n c i n , h o g y h o l m i á lnok-
l e l k ű e m b e r e k n e k m e s t e r k é l k e d é s e i k az 
o r s z á g ' n é m e l y ré sze iben r e á m e n t e k i s* 
b o g y á ' - Jóbhágyok sz ive ike l Q F e l s é g e s z e -
re-tetélöl e l ' ' i degeh i t t sék * és őke t erősza* 
k o s , és ze i i ebonás t s e l e k e d e t e k r e v-egyékt 
d e m i n d e' m e l l e t t is " m é l t ó o k o m vo l t 
ö r ü l n i , l á tván hogy a* n é p n e k l e g n a g y o b b 
r é s z é t a' j á m b o r s á g , és a* köz jó e r á n t ' v a 
ló i n d u l a t l e lkes í t i . N e m l e h e t e l é g g é 
m a g a s z t a l n i azt a' b e k e s s é g e s t ü r é s t * ' m e l 
lye l a' nép-.a.'' l eg n a g y o b b Í n s é g e t v i se l 
t e . Fe le t t© ö r v e n d e k az Urak* a z o n b e n 
n e m va ló b i z o d o l m á n a k * m e l l y e t a z z a l 
j e l e n t e t t e k k i * b o g y r e n d k í v ü l va íó h a 
t a l m a t a d t a k k e z e m b e . S z i v s z e r é n t b á n -
k ó d o m én azon a* m i ez t s zükséges sé t e t 
t e , és b i z o n y o s o k l e h e t n e k b e n n e az u r a k * 
h o g y én e z e n h a l á l o m m a l t sak m é r t é k l e 
t e sen , d e h a t h a t ó s a n fogok élni az O F e l s é 
g e ' h ív a l a t t v a l ó i n a k v é d e l m é r e fs b á t o r 
s á g á r a . — ,,A I s ó H á z b e 1 i U r a i-m í Kö-
s z ő n ö m az U r a k n a k azon p é n z b e l i ajánl á s -
sa iköt , m e l l y e k e t n e k e m r e n d e l t e k , és ázom 
se rény v i ' sgá lásoka t , m e l l y e k e t a z Országa 
j ö v e d e l m e ' s kö l t sége felett a z é n k é r é 
s e m r e te t tek . , G y ö n y ö r ű s é g g e l t a p a s z t a l 
t a m , h o g y m e g m u t a t t á k az U r a k a z t * 
h o g y a' S t a t u s ' szo lga la t jának m i n d e n á g a 
za t a i t m e g l ehe t b í r n i a ' n é l k ü l * h o g y a» 
n é p ' t e r h e sokasodjon . E l é g s é g e s t a n ú b i 
z o n y s á g u l szo lgá lha t a' k ö z ö n s é g e s H i t e l -



n e k m o s t a n i á l l apó t ja a r r a , h o g y b ö l t s c n , 
cs szélesen ki .vol tak t a l á l v a , azok a' F i -
n a n c z i a i r ende lé sek , m e l l y e k e t az U r a k e ' 
j e l en lévő k ö r n y ü l á l i á s o h r a -«ézve t e t t ek . 
Egészen úgy h i s z e m , h o g y a* j ö v e d e l e m 
b e n ta lá l ta tó h i j j á n o s s á g o t n e m egyéb 
okozta a' m ú l t t e s z t e n d e i r o s s z a r a t á s n á l , 
és r e m é n y l e m , h o g y e z e n j ö v e d e l e m m i n 
dég i n k á b b i n k á b b fog n e v e k e d f i Í 7 — 

„ U r a i m M y l o r d o k ! Az a' r e n d e l é s , 
irielly a' P a r l a m e n t o m ' ü l é s e i n e k k e z d ő d é -
sével t é t e t e t t a r r a n é z v e , h o g y uj j ezüs t 
p é n z . hozas son f o l y a m a t b a , k ö z ö n s é g e s 
m e g e l égedésse l v é g r e h a j t a t o t t , és a' 
P a r l a m e n t o m t o l m e g á l l a p í t o t t S y s t e m á -
n a k töké l l e t e s í t é sé re , a' K ö z ö n s é g n e k kön
n y e b b s é g é r e a r a n y p é n z e k is v e r e t t e k , 
m e l l y e k n e k egésszen m á s n e v e z e t e k van , 
m i n t az e l ébb ieknek vo l t . I g e n n a g y okúi 
szo lgá lha t m e g n y u g t a t á s u n k r a a z , h o g y 
a' Szá raz F ö l d n e k n a g y r é s z é n g a z d a g 
a ra tás fog l enn i . E z e n s z e r e n t s é s a j á n d é 
ka a' G o n d v i s e l é s n e k t s a l h a t a t l a n ú l m e g 
fogja enyh i t en i , h a e g é s z e n s e m m i v é n e m 
tesz i is ivst az í n s é g e t , m e l l y e t ol ly sok 
E u r ó p a i N e m z e t e k n e k ke l l e t t a^múl t t Esz
t e n d ő b e n s z e n v e d n i , és h i z e l k e d e k m a 
g a m n a k azza l , h o g y m i n d a' m a g u n k or
s z á g á r a , m i n d m i n d e n m á s o r s z á g o k r a 
n é z v e s zámot t a r t h a t u n k a ' k e r e s k e d é s ' ja
v u l á s á r a . N e m b o t s á t h a t o m úgy széi lycl 
az U r a k a t , h o g y sz ívek re n e k ö t n é m az t , 
h o g y azon k ü í ö m b ö z ő t a r t o m á n y o k b a n , 
m e l l y e k b e szél lyel m e n n e k , i g y e k e z z e n e k 
egész erővel a' ve sze t t s ég 1 és á m i t t á s ' m i n 
d e n oka i t k i i r t a n i a z ' a l s ó b b r e n d ű e k k ö z 
z ü l , és ne m ú l a s s a n a k el s e m m i a l k a l m a 
tos ságo t i s , m e l l y b e n azt fejekbe v e r h e 
t ik , h o g y az e g y e s s é g n e k , és a' t ö r v é 
n y e k e r á n t való e n g e d e l m e s s é g n e k a' l e l 
ke sz in te olly el m ú l h a t a t l a n u l m e g k í 
vántatik az ö köz jová ra , 's az egész o r 
szágnak b o l d o g s á g á r a n é z v e . " 

M é g az ezt m e g e l ő z ö t t n a p o n e g y 
b e s z é d e t in tézet t Braugliam az a l s ó h á z 

h o z , m e l y b ő l e g y e b e k közö t t a' követke. 
ző é les k i f e j e z é s e k e t s z e m e l t é k - k i közön
s é g e s l e v e l e i n k : — " / 

„ H a h a z á n k n a k s a r k a l a t o s p r inc ip iu . 
m a i ezen l e fo ly t ü l é s e i n k b e n m e g nem 
s é r t e t t e k v o l n a ; h a e z e k n e k végek felé a* 
n é p ' s z a b a d s á g a a' m a g a e l ő b b e n i állapot-
j á h a n m e g h a g y a t o t t , '& a ' K o r o n a ' h a t a l 
m a a ' m a g a t ö r v é n y e s h a t á r a i közöt t meg 
m a r a d o t t v o l n a : n é k e m m o s t n e m kelle
n e e z e n h á z n a k f i g y e l m e t e s s é g é h e z folya
m o d n o m . H a n e m , m i n t h o g y azok a 'nagy 
r e m é n y s é g e k , m e l l y e k k e l m a g á t ezen ülé
s e k n e k e le jén o ly n a g y o n ke t seg te t t e or
s z á g u n k , m e g t s a l t a k b e n n ü n k e t ; 's mint
h o g y a ' n e m z e t b e n , e g y e n k é n t vételtetvén 
m i n n y á j u n k n a k j u s a i k 's k i v á l t k é p p e n min
d e n e k n e k s z e m é l y e s b á t o r s á g a a' Ministe
r e k ' t e t t z é s é r e b i z a t t a l o t t : m i n d ezekre 
n é z v e k ö z e l é b r ö l va ló m e g v i s g á l t a t á s t ki
van h a z á n k ' b e i s ö á l l dpo t j a , és é n jovab 
l o m , h o g y i n t é z z ü n k e g y k é r e l m e t Or-
s z á g l ó s z é k ü n h h ö z , a z é r t , b o g y Ministe
r e i n k azzal a' n a g y h a t a l o m m a l , a' melly 
k e z e i k b e a d a t o t t , n e é l j e n e k vissza. So
h a n e m u r a l k o d t a k m é g Ang l i ában olyin-
s é g e k és s z e n v e d é s e i : , m i n t mosta
ni ü l é s e i n k n e k e d d i g le fo ly t ide je alatt', 
s o h a s em b i z o n y í t o t t a ' B r i t a n n i a i derék 
n é p a' m a g a k é p é n e k v i se lő i és Consi tu-
tz ió ja e r á n t n a g y o b b b i z o d a l m a t , mint 
e zen idő a l a t t . M i t t s e l e k e d t e k m é g 
M i n í s t e r e i n k ? A' h e l y e i t , h o g y a' nép' 
p a n a s z a i n s e g í t e t t e k v o l n a , a n n a k nagy 
s z á m ú k é r ö l e v e l e i t e lő s e ' ve t t ék . A'̂  hel-
l y e l t , h o g y a' n é p ' s z e n v e d é s e i t tekintet
b e v e t t é k v o l n a , a n n a k s z a b a d s á g á t keske
n y e b b h a t á r o k k ö z z é s z o r í t o t t á k . Nem 
czé lzok én b e s z é d e m m e l e g y e n k é n t ve-
v é n úgy m o n d a t o t t Refoimift torainknak 
n e m okos g o n d o l a t a i k r a : t sak az egészszet 
v e s z e m t e k i n t e t b e . Azt is megva l lom? 
h o g y jovúl t v a l a m i t á l l a p o t u n k ezen i"° 
a l a t t ; a ' jó a r a t á s h o z v a l ó r e m e n s e ? ' « 
k ö n n y e b b í t i v a l a m e n n y i r e í n s é g e i n k e t . *" 
n e m az h o g y S t á t u s p a p í r o s a i n k ' betse 



n e v e k e d e t t : ez i n k á b b tsak k e r e s k e d é s ü n k ' 
m e g t s ü k k e n é s é t b i z o n y í t j a , m i n t h o g y eb 
ből tsak a' k ö v e t k e z i k , h o g y , t ő k é p é n z e s 
e m b e r e i n k k é s z p é n z e i k e t a ' k e r e s k e d é s r e 
haszonnal n e m f o r d í t h a t v á n , a ' B a n k ó b a 
ad ják : l e h a l g y ű l n i , kel l b e n n e a ' p é n z 
nek. M e l l y s z o m o r ú á l l a p o t b a n v a n n a k 
ped ig m a n u f a k t ú r á i n k ! E g y t aká t s , a k á r 
m e l l y s z o r g a l m a t o s a n d o l g o z z é k h é t e n á l -
tai , n e m k e r e s h e t t ö b b e t 3 v a g y l eg fe l j ebb 
négy f o r i n t n á l . M i n i s t e r e i n k u g y a n azt 
m o n d j á k 's m o n d h a t j á k i s , h o g y h a z á n k 
nak á l l apó t ja sokka l j obb m o s t m i n t en— 
neke lö t te 4 h ó n a p o k k a l v o l t : d e h á t kö-
vetkezik-é e b b ő l a z , . h o g y i t t m e g á l l v á n 
keze inke t a ' z s e b ü n k b e d u g j u k ? O r s z á g -
l á s u n k n a k e g é s z a l k o t m á n y á t m e g ke l l vis-
g á l n u n k j . ' s k ivá l t k e r e s k e d é s ü n k e t kel l jó 
lábra á l l í t a n u n k , 's a' t ö b b i . . — Brou-gham u t á n Burdelt b e s z é l l e t t , . 's m i n d 
ket ten igen h e v e s s é r t e g e t é s e k k e l - i l l e t t ék Casllereagh M i n i s t e r t . . O is h a t h a t ó s á n 
v é d e l m e z t e m a g á t . — A1 v e t é l k e d é s éjfé
l ig t a r t o t t . A' M i n i s t e r e k v o l t a k a' győ
zede lmesek : n e m á l l o ü - m e g . a z e l l enkező 
részen l é v ő k ' j o v a l l á s a . -

Kobur gné ö Kirá ly i H é r t z e g a s z s z o n y -
3ága , a' N a g y B r i t a n n n l a i K o r o n a ö r ö k ö s , 
v á r a n d ó á l l a p o t b a n l é v é n , h o z z á v e t é s sze
r én t a ' j ö v ő O k t ó b e r ' e l e jén fog l e b e t e 
g e d n i . E d d i g a z é r t n e m h i r d e t t e k r e á 
n é z v e , m i n t az i l yen k ö r n y ü l á l l á s o k kö- • 
aölt az U r a l k o d ó H á z a k n á l s z o k á s b a n van , 
közönséges i m á t s á g o k a t , - hogy n e t a l á m 1 

a? k ö z ö n s é g e s ö r ö m m e l va ló v á r a k o z á s n a k 
v a l a m e l l y . v é l e t l e n t ö r t é n e t m i a t t a ' kö 
vetkezés m e g n e m f e l e l v é n , az ez á l t a l 
o k o z t a l h a t ó k ö z ö n s é g e s m e g s z o m o r o d á s el-
k e r ü l t e t h e s s é k . H a n e m , m i n t h o g y m i n 
den t e k i n t e t b e n k i v á n t <jó "egéssége j á r ő 
Ki rá ly i H e r t z e g a s z s z o n y s á g á n a k , t ehá t -
g o n d o l j á k , . b o g y m i n d e n ó r á n ki fognak 
h i r d e t t e t n i az é r e t t e va ló k ö z ö n s é g e s i m a t -
ságok. . 

W * W k -» 

A' m ú l t k e d d e n k i jö t t M . K u r í r b a n 
a 1 6 9 - d i k l a p o n e m l í t t e t i k , h o g y a' Parla-* 
m e n t u m n a k m i n d k é t h á z a i b a n oly végzés 
CJovallás> j á r t volna k é z r ö l k é z r e , hogy a ' 
t e n g e r i és száraz i k a t o n a s á g k ö z ö t t en
n e k u t á n n a m i n d e n va l l á s ra va ló t e k i n t e t 
n é l k ü l a' R , C á t h o l i c u s o k a t ( m i n d e n tiszt-
t s é g e k r e ( e g é s z a ' fő G e n e r á l i s i g és Admi 
rá l i sok ig ) - fel kell jen v e n n i , a ' n é l k ü l , 
h o g y a z ú g y n e v e z e t t Megtagadó Eskü' vésnek l e t é t e l e k ivántassék tő l lök . A'MorningChronicle e m l í t i m o s t , h o g y 
ez a' joval lás m i n d ké t h á z a k b a n jóvá h a -
g y a t t a t v á n m i n d e n jó g o n d o l k o d á s ú lako
s o k n a k ö r ö m é r e t ö r v é n y é teletett,- i ly ki
fe jezésekkel : Ei- a1-' törvény hatalmat ad a' Ministereknek, 'j tengeri és szárazi Fővezéreknek, hogy eme" M e g t a 
g a d ó t ö r v é n y r e való minden tekintet nélkül, tisztekét tehessenek, ' i a1 'töb* bií — h' Times így szül i e r r e — „ N é m e l -
l y e k , ú g y m o n d , azt g o n d o l j á k , h o g y 
e z e n , t ö r v é n y állal m o s t m i n d e n m e g a d a 
t o t t . v o l n a , a' m i t t sak v a l a h a a' Pa r lá -
m e n t u m b a n L o r d Grey és Grenville, 
m i n d e n ékes és g y ö k e r e s s z o l l á s b é l i tehe
t s é g e k á l ta l s ü r g e t l e k . M é g t s á l j á k m a g o 
k a t . M r úgy Í t é l ü n k , h o g y a' neveze t t 
L o r d o k n a k í p a r k o d á s a e le i tő l fogva o d a 
c z ó l z o t t , h o g y a' R . C á t h o l i c u s o k n a k a ' 
k a t o n a i e l ő m e n e t e l e k r e való t e k i n t e t b e n , 
az< e g y é b * val lású l akosókka l egészszen 
e g y e n l ő ju sok a d a t t a s s a n a k . E z a' m o s t 
m e g h a t á r o z o t t t ö r v é n y p e d i g tsak jus t á d 
az Ohszág lószéknek a r r a , h o g y v a l a k i t , 
á m b á r R . X a t h o l i c u s h i t en Jegyen, szára
zi v a g y t e n g e r i ka tona t i s z t s ég re e m e l h e s 
s e n , a ' n é l k ü l , hogy azt k íván ja től le , h o g y 
a ' M e g t a g a d ó esküvés t l e t e g y e : dé n e m 
a z t t a r t j a ez a' t ö r v é n y , h o g y ezeknek 
m a g o k n a k l e g y e n egész jussok a r r a , h o g y < 
a ' - t i s z t s é g r e való e m e l t e t é s t , i ly módoí i -
k i v á n h a s s á k , -

( E z e n Megtagadó Esküvésnek t a r 
t á s a e d d i g abban á l l o t t , h o g y ; a z Anglus 



Kirá ly , és n e m a ' R . P á p a l é g v e n az Ek" 
kles ia ' feje. D e jó ide je m á r ' a n n a k , Hogy 
ennek . l e t é t é l e ' . neiM k í v á n t a t o t t az Angins 
a r m a d á k n á l a' C a t h o l i c u s o k l o l , 's e z e k , a z 
egy fő vezérsége t k i v é v é n , v a l a m i n t a' 
.szárazi úgy a' t e n g e r i s e r e g e k n é l is min 
den e g y é b t i s z t s é g e k r e e l j u t h a t t a k . Ang-' liában t ö b b oly t ö r v é n y e k t a l á l t a tnak , a ' 
m e l l y e k , ha s z i n t é n m é g e d d i g fo'r'ma-
s z e r é n t ' m e g m á s o l t a t v a n i n t s e n e k is, n e m 
g y a k o r o l t a t n a k , vagy n e m é l n e k vél lek : 
d e a z o n b a n , h a valaki e löá l l ana 's ezek
n e k b e t ö l t e t t e l é s e k e t k i v á n n á , a z o n n a l bé 
k e l l e n e tö l t en i ő k e t . E r r e n é z v e nevez t e 
az efféle t ö r v é n y e k e t a m a ' h i r e s t ö r v é n y 
t u d ó Mlackstone , E 1 ö r é n e m v í g y á-
z ó k' k e l e p t z é j é n e k , T ő r é n e k ) . Északi Amerika. 

M i t tehessen e g y n e m z e t , a ' h o l egy-
g y e s s é g u ra lkod ik : m í n d e n n a p i p é l d a 
a d á s o k ál ta l m u t a t j á k e i en s z a b a d S t á t u s 
n a k lakosa i . M o s t egy ol ly t á r s a s á g ál i -
fenn k ö z t ö k , m e l y n e k n y i l v á n s á g o s czél-
zása a z , h o g y a z t , a 1 m i t m e g h a t á a o z o t t 
t i l a l o m á l ta l v é g h e z v i n n i n e m lehe t , ösz-
szeszöve tkezés . á l ta l ha j t sa v é g r e . Azt aka r 
j á k ezen t á r s a s á g n a k t ag ja i l ehe t s éges sé 
t e n n i , h o g y az ó o s s z á g o k n a k s e m m i i d e 
g e n , k i v á l t k é p p e n p e d i g s e m m i Angl ia i 
p o r t é k á r a ne l e g y e n s z ü k s é g e . F ő b b és 
m o z g a t ó tagjai a ' t á r s a s á g n a k , egy Jef-ferson, egy Adams, e g y Maddison, 
's egy Monroe, a' m o s t a n i e lő iü lö . M i t 
n e m l ehe t egy o lyan Öszszeszövetkezéstöl 
v á r n i , a ' m e l y n e k tagja i között ' ily n a g y 
n e v e k f o r d u l n a k e l ő ! 

A' N a p n y ú g o t i F l o r i d a i Pensacola 
r e v ü v á r b é l i S p a n y o l K o m m a n d a n s a z o n 
A m e r i k a i h a j ó k t ó l , kik az e z e n . v á r n a k 
s z o m s z é d s á g á b a n fekvő A m e r i k a i s e r e g e k 
nek e lesége t h o r d a n a k , v á m o t k é r v é n , a z 
Amer ika i ú jságlevelek b o s z s z a n k o d v a pa
n a s z o s o d n a k a 1 S p a n y o l K o m r n a n d á n s n a k 
ezen t se l ekede téé r t . D e , h á t ezt k é r d i k 
m á s o k , mi t k e r e s n e k az A m e r i k a i s e r e 
gek ily köze l e zen v á r h o z ? H a v á m o t n e m 

a k a r n a k a d n i , m e n n y é n e k meszszébb on
n é t . . . . . . . 

Ezen s z a b a d S t á t u s ' lakosai arra a' 
t ö k é í l e l e s s é g r e ' v i t t é k , m i n d e n vészedéi-
m e s s é g é - m e l l e t t i s , a' gőzha jóva l való 
j á r á s t k e l é s l , h o g y Monroe az ö új Elöl
ü l ő j ü k is e g y i l y e n h a j ó n útozik most as 
o r s z á g n a k p a r t j a i m e l l e t t a' tengeren", vis-

' g á l ó d á s v é g e t t . M á r h á r e m gözbatíériák-
'nak k é s z í t t e t é s e k e r á n t t e t t r ende lé s t , mel
lyek közzü l e g y - e g y , 120 lónak erejével 
b i r . — ( E z e n b a t t é r i á k o n t a i ám , kikötő-
h e l i y e k n e k t o r k a i k b a n á i ló gőzhajókat kell 
é r t e n ü n k , m e l l y e t a' g ő z h a j ó k n a k feltalá
lója Pálion, h a l á l a e i ő t t n e m sokkal ta
lá l t vo l t lel és j o v a l l o t t az Amer iká i Or-

' . száglószéknek ; d e a ' m e l l y e k n e k haszon
r a va ló í o r d i t l a t á s o k a t ö maira mejr nem 
é r h e t t e vol t . Az i l y e n g ő z - h a j ó - b á s t y a , 
v a g y b a t t é r i a , ha s z i n t é n m e s z s z e ki nem 
m e h e t is a' n a g y t e n g e r r e , igen j ó oltal
m a z ó a l k o t m á n y m é g is , a z é r t , hogy min
d e n felé m o z g a t h a t j á k 's fo rga tha t ják a' 
k i k ö t ő h e l y ' ö b l i b e n , a k á r l e g y e n szél akár 
n e . Azt t a r t j ák felől ié , h o g y egy kikötő
h e l y e t a k á r m i n a g y e l l e n s é g e s holyós se
r e g e l l en m e g o l t a l m a z h a t n i egy i lyen gőz-
f r egá t á l t a l ) . 

M e n n y i r e „ t ö . k c l l e t c s ü l t i t t a' hajózás
n a k ezen m e s t e r s é g e , m e g í t é l h e t n i tsak ez 
e g y b ő l , h o g y Philadelphiától fogva Que-bekig ( a ' m e l l y ú t 7 0 0 A n g l u s , k ö z e f 2 0 O 
N é m e t m é r l f ö l d e t t e s z e n ) , a' Delavmrt, Hudson , Schamplain , és Sz. Laureh-tzius,' r é sz in t fo lyó r é s z i n t á l ló vizeií'.en, 

'4 n a p a l a t t viszi-el a' p o s t a h a j ó az utaso
k a t 5o D o l l á r é r t ( t a l l é r é r t ) ; p e d i g éjjelre 
k i k ö t . P o r t li g a l l i ci. 

A' Brasiliai ö r v e n d e t e s h í r ek újabb 
t u d ó s í t á s o k á l t a l is m e g e r ő s í t t e t t e k . ^ A' Lisbonai ú j ság h i v a t a l o s t udós í t á s által 
j e l e n t i , hogy a ' ' t á m a d ó k ' ' s e r e g e Cap-
S a n t - " A u g u s t ' t á ján a' Bahiai Ki rá ly i se
r e g e k ál tal m e g v e r e t t e t v é n , ezt a' kör-
n y ü l á l l á s t a' P e r n a m h u k ó i l a k o s o k , vala-
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rtiint Qlindában úgyRecfében is, tud
niillik a' v á r o s n a k m i n d két r é s z e i b e n , ha
szonra f o r d í t o t t á k . • Z á s z l ó h á t függesz te t -
tek-ki a n n a k j e l é ü l ' , hogy a ' K i r á l y h o z va
ló e n g e d e l m e s s é g r e viszsza t é r n e k . A' tá
m a d ó k n a k n é h á n y v e z é r e i k , k ik kevés 
néppel az o r s z á g ' b e l s ő b b r é s z e i r e sza lad
l a k , o t t ü z ő b é y é t e t t e U e k , 's k é t s é g k í v ü l 
üerii soká k é z r e ker i t t e t r iekv .-,. ; 

Egy. 'Párisi ú jság s z e r é n t a z o k az 
u t a s o k , kik a z o n a ' . h a j ó n jö t tek , m e l l y 
ezen s z e r e n t s é s t ö r t é n e t r ő l va ió h í r t hoz-
•ta '-Lásbonába , m é g a' k ö v e t k e z ő k e t ad
ják a ' b i v a t a i s z e r é n t való t u d ó s í t á s o k h o z : 
— „ O k 4'o n a p o k a la t t é r k e z t e k a' Pe r -
n a m b ü k ó i k\\{öVb\\vAyh'ú\ Lisbonába. Azok 
a' Kirá ly i s e r e g e k , m e l l y e k e t a' B a h i a i 
K o r m á n y o z ó G r ó f Arcos a' P e r n a m b u k ó i 
t á m a d ó k e l len k ü l d ö t t va la , t sak m a g o k r a 
és m i n e k e l ő t t e m é g a' R i o - J a n e i r ó i s e r e g e k 
m e g é r k e z t e k vo lna , ' v e r e k e d t e k - m e g a' 
t á m a d ó k k a l . M á j u s ' 1 9 - d i k é n és 2 0 - d i -
kán t ö r t é n l e k a" v e r e k e d é s e k , m e l l y e k n e k 
k imene te l e a' l e t t , h o g y a' t á m a d ó k ' se-
serege . m e g v e r e t t e t v é n , a' Ki rá ly i győze 
delmes s e r e g e k b e m e n l e k a' v á s o s b a . A' 
t ámadók v a k m e r ő m ó d o n v é d e l m e z t é k m a 
gokat. A' főbbek az ő vezér je ik k ö z z ü l , ve
rekedve hul lot t f ik-el : a ' t á m a d á s ' ge r j e sz 
tője Maarlinez"pedig az e r d ő k r e futot t 
éi. Ez. a' h i r n a g y ö r ö m ö t o k o z o t t L i s -
h o n á b a n . 

Spanyol Ország. 
A' Madridi l akosok ' k í v á n s á g á r a m e g ' 

engedte a' K i r á l y , . h o g y ezek b i zonyos , 
, 'belsület c z í m e r t h o r d o z h a s s a n a k a n n a k az 
o s t r o m o l t a t á s n á k e m i é k e z e l é r e , m e l l y e t 
a' város 1 8 0 8 - b a n a' F r a n t z i a s e r e g e k t ő l a' Napóleon t u l a j d o n v e z é r l é s e a l a t t De 
c e m b e r n e k h á r o m első n a p j a i b a n szen

v e d e t t . A' fel té telek a z o n k ö z b e n , m e l -
l y e k r e nézve valaki ezen c z i m e r n e k hor -
d o z h a t á s á t o l k i szp r i l t a t ik , o l y a n o k , h o g y 
i g e n sokan ki fognak s z o r í t t a t n i , u g y 
m i n t : — K i i z o r i l l a t n a k i n n é t m i n d a z o k ; először, a' kik első, m á s o d i k , v a g y h a r 
m a d i k k é z b ő l , nemze t i j ó s z á g o k a t vásár -
l o ü a k ; ; m á s o d s z o r ' , a ' d d k , ezen jószágok
n a k e í ada t í a t á so j iban , egyenesen vagy me l 
l e s l e g való i r t o d o n ' r é s z e s ü l t e k ' ; h a r m a d 
s z o r , kik a' n e m tö rvényes U r a l k o d ó t ó l 
v a l a m e l l y h i v a t a l t vagy m é l t ó s á g o t elfq* 
g a d l a k ; n e g y e d s z e r , a' kik ezen U r a l k o 
d ó a la t t a' város i Őrző s e r e g n é l t i s z t s ége t • 
v i s e l t ek v a g y a n n a k " l o v a s s á g á n á l . szol-; 
gáltak..- •. . 

G e n e r a l Lacy, M a j o r . c a s z i g e t é r e 
m e g é r k e z e t t , és ott vá r j a , h o g y m i t fog 
a' K i r á l y e r á n t a h a t á r o z n i . 1 

A? Spanyol O r s z á g l ó s z é k k é t kézr.e 
fogta az Amer ika i e n g e d e t l e n t a r t o m á 
n y o k , e l len való do lgozás t . Hogy, i 5 o o 
e m b e r e k a ' Terrafermai p a r t o k h o z m e g 
é r k e z t e k , m á r t u d v a v a n . E z e k Vene-ezuelának . m e g h ó d o l t a l á s á h fognák i pa r 
k o d n i , a' ho l Bolivár) a ' ki edki.g F ő 
G e n e r á l i s n a k nevez te m a g á t m o s t . m á r Venecznelai R e s p u b l i k a ' ^ E l ő l ü l ő j é n e k n e - . 
Vezi., 's e g y s z e r s m i n d az -Uj'- Gretiadai 
Fő ' G e n e r a l í s i t i tu lus t is v i s e l i , a ' m e l l y 
o r s z á g n a k Venecznelával v a l ó öszsze tsá-

. to l t a tása m é g m o s t v é t e t e t t m u n k á b a . 
Az i d é n m é g ké t r e n d b é l i exped i t z i -

:ók fognák Kadiksból D é l i A m e r i k a f e l é , 
f egyveres s e r e g e k k e l , ú t n a k i n d u l n i . Ez 
e g y e n e s e n Perunak veszi ú t já t az o t t lé
vő Ki rá ly i s e r e g e k ' s e g i t é s é r e ; i5 száll í
tó ha jókbó l á l l , a' m e l l y e k e t k é t f r e g á t 
és egy B r i g g k i sé r . — - A ' m á s o d i k e x p e -
di tz ió is ú t n a k indu ln i szándéksz ik m é g 
ezen n y á r n a k vége' felé u g y a n o d a . 

ziz forint húszas-pénzért, adtak Váltó czédaláhan i--,-dik napián 5zoi So-dikánoti - Miken - forintot., 
^ " krajtzarrz hatarozlatotU 

Jul. 20-dik napján , 
A Marhahúsnak fontja Bétsben, Jagustasraj 5 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok, 

Magyar Ország. 

Á m b á r a> K u r í r é p p e n a ' k ö z e l e b b i 
a lka lma tosságga l k p z l ö t t e azt a ' s z e m o r ú 
e s e t e t , me l ly Rimaszombat hbanJúlius
n a k a' k ö z e p é n , t ö r t é n i ; . . m i n d a z á l t a l mi 
vel ő ; t s ak : egy m á s u j j s á g b o l v e t t e azt 
á l t a l : t ehá t nem,; tart ja^ f e l e s l egva lónak 
e ' k ö v e t k e z e n d ő e r e d e t i k ö r n y ü l á l l á s o s a b b , 
és b ő v e b b t u d ó s í t á s t , m e l l y e t t sak m o s t 
kapo t t - , é r d e m e s Olvasó iva l k ö z l e n i : Rima-Szombath, Jül. 1 5 - dikén.1817. 

„ B o r z a s z t ó vala a ' m á i n a p Varosunk 
r a n é z v e , k é t i g e n k ü l ö n ö s t e k i n t e t b ő l . 
E g y i k a z , , hogy n á l u n k a', n y á r o n és tava
szon m a j d s e m m i e s ő . n e m vo l t , l e g a l á b b 
soha m e g n e m á z o t t , a ' f ö l d ü n k ; t sak an
n a k a'- kevés h ó n a k n e d v é v e l v o l t u n k , 
m e l l y a* m ú l t t ; e s z t e n d ő b e n L u t z a n a p j á n 
e s e t t , és m i n t e g y fél t e n y é r n y i r e t a k a r t a 
e l a ' f ö l d n e k s z i n é t . . K í v á n a t o s - v o l t t e h á t 
n á l u n k -az e s ő , és m i d ő n e ' f. h . . 1 2 - d i k é n 
d é l e l ő t t e g y k i s eső p e r d ü l t , úgy a n n y i 
r a ö r ü l t ü n k , h o g y s z i n t é n r e p d e s t e k szi-

v v e i n k . Es tve f e l é , D é l r ő l e g y r e t t e n t ő 
fe lhő k e r e k e d e t t , a ' m e l l y s z ö r n y í t ő - v í l -
l á m l á s , m e n y d ö r g é s , és t s a t t o g á s köz t ' , 
d ü h ö s szél le l ö n t ö t t e i n k á b b , m i n t s e m 
h u l l a t t a , az e s ő t , , és j é g d a r a b o k a t - Azt 

g o n d o l t u k , . h o g y az É g r e á n k s z a k a d , 
m i n d e n é g i t s a t o r n á k m e g nyi l tak . D e 
m é g i s a' j ég , ' _már m e g ér-leltt, és r rész in- t 
m e g a r a t o t t , g a b o n á n k n a k n e m sok k á r t 
t e t t ; a' m i k á r - vagyon • b e n n e k - , . i n k á b b 
a ' s z é l v é s z n e k t u l a j d o n i t h a t j u k . . A ' . szom-
s z é d Osgyán H e l y s é g b e n az E v a n g e l i c u -
sok ' T e m p l o m á b a n , le e se t t az Is ten ny i 
l a > , d é tüze t n e m g e r j e s z t e t t . R e t t e n 
t ő b b . a- m i K ö v e t k e z i k ; a' he lybé l i t i t . 
P l é b á n o s u n k , , e g y H a r a n g o t e ' f. h . . . i 5 -
dikéri. M é l t ó s . . é s k ö z ö n s é g e s e n s z e r e t e t t 
P ü s p ö k ü n k - G r ó f Eszterházy László n« 
O,Nagysága^ ál tal m e g s z e n t e l t e t n i a k a r 
ván.,-— az t t s a k . kevésse l .azbelőtt a? T o 

r o n y b ó l le b o t s á t t a t t a . — A' H a r a n g sze>. 
r e n t s é s e n m á r a ' f ö l d e t é r t e ; a' bámuló 
s o k a s á g n é z é s é r e t ó d ú l t t , 's e k k o r a' To-
r o n y ' egy ik a b l a k á b ó l k iny i ló gerenda , 
a ' t s i g á v a l , ' s k ö t é l l e l e g y ü t t - l e szakadt, é« 
az öszve s z o r ú l t t s o k a s á g közül 2 asszonyt, 
1 l e g é n y k o r b a a l évő I í j a t , 2-fel serdültt 
g y e r m e k e t a g y o n v e r t , 3 - a t p e d i g tete
m e s e n m e g s e b e s í t e t t , luk közül egyiknek 
az é l e t é h e z is k e v é s r e m é n y s é g * vagyon. 
M e g f izet ték e z e k s z e g é n y e k a' bámulás
n a k b é r é t . . E g y s z e r s m i n d p e d i g ez a'szo. 
m o r ú p é l d a t a n ú s á g ú i szolgá lha t , . . hogy 
m i k é n t keli o l l y a n h e l y e k e n fo rogni 's bál
m ú l n i . I gen n e v e z e t e s d o l o g a' többi kö
zö t t az-: h o g y e g y s z e r e n t s é t l e n anya, ép
p e n az e m l ő i n s z o p t a t t a g y e r m e k é t ; ez 
a n n y á t . a g y o n ü t ö t t e a ' g e r e n d a , az-ár
t a t l a n g y e r m e k p e d i g , , m i n d e n - sérelem 
n é l k ü l m e g m a r a d t . . N e m lehe t ' leírni ,-
h a n e m , tsak k é p z e l n i , m i l l y e n rettenetes 
vo l t . a' t ö r t é n e t u t á n , a 1 z ú g á s , és zen
dü lés* A' F é r j F e l e s é g é t , ez a m a z t ; aa 
a n y a g y e r m e k e i t , e z e k S z ü l e i k e t a' tolon
g ó s o k a s á g k ö z ö t t s z i n t é n Fe l legeke t ha
s o g a t ó ja jok köz t k e r e s t é k 's tudakoz ták 

E z e n e r ő s z a k o s h a l á l n a k nemével ki 
m ú l t t a k k ö z z ü l , . az e g y i k asszony viselős 
l é v é n , m i n d e n ó r á r a v á r a n d ó v o l t , kinek 
g y á s z o s h a l á l á t n e v e l e t l e n árvái-s i rat ják; 
a ' m á s i k p e d i g ő s z i n t é n , neve le t l en ár
v á k a t h a g y o t t m a g a u t á n ; az Ifjú az egyik 
g y e r m e k k e l e g y B o d n á r n a k ; a ' ' 'másik 
g y e r m e k p e d i g e g y T s i z m a d i á n a k fiai vol
t a k , , k ik m i n d : k e t t e n m i n d e n - gyerm«K 
n é l k ü l m a r a d v á n , v i g a s z t a l h a t a t l a n t k6" 
s e r g i k k e d v e s f i a iknak v é l e t l e n . halálo
k a t . 

Mískoltz Július zz-dikén. Tegnap 
d é l u t á n s z ö r n y ű n a g y é g i h á b o r ú kere
k e d e t t V á r o s u n k f e l e t t . A 'vi l lámlásoK-
e g y n i á s l é r ö s e b e s s é g g e l h a s o g a t t á k a 
m o c f e l l e g e k e t . . É p p e n - a' T e m p l o m b a " ' 



voltak az E v á n g e l i c u s o k , m i k o r e g y s z e r 
re n a g y o t v i l l á m l i k , és az e r r e k ö v e t k e 
ző r é m i t t ő t s a t t a n á s s a l e g y i d ő b e n m e g 
esett a ' n a g y s z e r e n t s é t l e n s é g . A ' T e m 
plomnak t o r n y á n lévő a r a n y o s g o m b o t 
meg ü t ö t t e a ' v i l l á m , és a ' b e n n l é r ő k 
között s e n k i t u g y a n e g y s z e r r e m e g n e m 
ölt; de t ö b b e k e t m e g s e b e s í t e t t . E g y 
szolgálónak e g é s z t e s t én , k a r j á n , fején 
ollyan v o n á s o k a t t s iná l t , m i n t h a t üze s va
sat h ú z o g a t t a k v o l n a ra j ta v é g i g . A' he 
lyén m i n d e n ü t t fel ke l t a ' b ő r e , és- tüzes 
hólyagokat o k o z o t t . A' k i k e t é r t ú t j á b a n 
ea a' k ó b o r l ó roenykő, m i n t n é h o l n e v e 
zik, a zokna k k ü l ö n ö s e n a' t s i z m á i k a t m i n d 
öszve s z a g g a t t a . E g y a s szony s z e m é l y a l ig 
ha m e g n e m h a l , ú g y öszve t ö r e t e t t . A' 
T e m p l o m 4 5 , 's 5 o , o o o f o r i n t o k o n h a fel 
áll i smét ú g y , m i n t vol t . 

Ve sz prém^ Várme gyéből Jul. 2 5-dikén. — 
M e g y é n k n e k egy ik n e v e z e t e s e b b vá

rosában a' T i s z t a B ú z á n a k P o s . M é r e j é t 
14 fo r in tén t a r t o t t á k á' p i a t z o n ; d e ú g y 
sem ve t t ék . A' R o z s 8 ; az Á r p a 6 f o r i n t 
volt; p e d i g m é g n e m is n y o m t a t t a k , t sak 
•íz,asztagok' n a g y s á g á t ó l , és s ű r ű s é g é t ő l 
ijedtek m e g a ' t ava ly i g a b o n a d r á g a s á g á t 
tsináló k e r e s k e d ő k . 

A Hazai Fudósitások e z t í r j ák Kikindárol: 
Az ide va ló S z a b a d K e r ü l e t n e k C o m -

Kiissariusi H i v a t a l á b a , m e l l y e g y s z e r s m i n d 
a' T ö m ö s i K i r . A d m i n i s t r a t i ó n á l l évő As-
sessoríiággal is e g y b e v a g y o n k a p t s o l v a , 
nieg a' m ú l t t az az J ú n i u s k ö z e p é n fényes 
készülettel b e a v a t t a t o t t a' N a g y M é l t ó 
ságú M a g y a r K i r . K a m a r á n á l e d d i g T i -
'oknokságot v i se l t t T e k i n t e t e s Nóvák Ferentz ú r . , 

•Bihar Vármegyéből az e m b e r s z e -
' e t e lnek k é t i g e n s zép p é l d á i r ó l t u d ó s í t -
'•dunk. Az e g y i k e t ad ta ezen V á r m e g y é 

b e n 'Bi r tokos Cs. K. va lóságos T i t k o s Ta* 
n á t s o s , es B o r s o d V á r m e g y é n e k F ő I s . 
p á n n y a N a g y M é l t ó s á g ú Klobnsitzky Jó-
sef úrö Exc . j a , azzal , hogy, 14 T i r o l i s b ó l 
k i v á n d o r l ó i t F a m í l i á k a t Madarász és Oláh Homorogh nevü j ó s z á g a i b a be fo
g a d o t t . Azoknak az O l á h Z s e l l é r e k n e k 
m e g ü r e s e d e t t he lye ike t t ö l t ö t t é - b e e n n é l 
fogva ő E x . j a , a' kik e ' k ö z e l e b b i szük 
e s z t e n d ő k b e n h o n n y a i k a t 's t e l ek je ike t t i t 
k o n e l h a g y t á k . He lybe h a g y t a ez t a' tses 
l e k e d e t e t a ' T e k . V á r m e g y e i s , m e l l y n é l 
e r á n t a j e l e n t é s t t é t e t e t t . D e n e m l e h e t 
h o g y d i t s é r e t t e l ne e m l i t t s ü k azt a ' p é l d á s 
k e g y e s s é g e t , m e l l y e t e z e k h e z a' j övevé 
n y e k h e z ö E x . j á n a k á l d o l t j ó sz ivü é le te
p á r j a m u t a t o t t , e g y s z e r i b e h a s z n o s a n fog-

l a l a t o s k o d t t v á n , és í g y é l e l m e k k e r e s é s é 
r e s e g í t v é n őke t . 

E l h a l g a t h a t a t l a n az á' jó s z i v ü s é g is , 
m e l l y e t L e o p o l d R e n d j é n e k C o m m e n d a -
t o r a , és Cs. K. K a m a r á s M é l t . G r ó f Vá-
s o n k ő i Zichy Ferentz Jósefúr ö Nagy
s á g * D i ó s z e g i U r a d a l m á b a n lévő j o b b á g y i 
e r á n t - m e g b i z o n y í t o l t . M i k o r l e g n a g y o b b 
í n s é g b e n v o l t a k a z o k , t . i . m o s t a r a t á s 
e lő t t k é t h é t t e l 2000 Pos . m é r ő k e n y é r n e k 
va ló B ú z á t o sz t a to t t ki 0 N a g y s á g a k i z ö t -
t ö k , a ' n y á r o n ál tal h á r o m í z b e n seg í t e t 
t e őke t p é n z e l , m e l l y öszveségge l t ö b b r e 
m e g y é n 4 e z e r f o r i n t n á l . -Ha tsak kön
n y e n s z á m l á l n á n k is , ő N a g y s á g á n a k - u t ó b -
b i á ldoza t j a h a t v a n eze r f o r i n t n á l t ö b b r e 
m e n n e . J ó l e s i k , m i k o r h a l l j u k , h o g y 
H a z á n k n a k i l y N a g y L e l k ű Osz lopa i vágy
nak . B é t s. 

A' Bembergböl J ü l . 21 -d ikén i n d u l t 
t u d ó s í t á s o k s z e r é n t , Fe l séges U r u n k és 
A s z s z o n y u n k , k ik ú t joka t Brodyba vet
ték v a l a , 17 - d i k b e n Lembergbe viszsza 
é rkez t ek . — J u l . 1 8 - d i k á t a' L e m b e r g i • 
U n i v e r s i t á s n á k , az ahoz t a r t o z ó k ü í ö m b -
k ü l ö m b m u z e u m o k n a k , a ' K ö n y v e s h á z n a k , 
a' G y m n a s i u m n a k , a ' . n iu s t r a - főosko lának , 

vá ros i "osko lának , 1 9 - d i k é t p e d i g az 



Ö r m é n y Apátzák* I d a s t r o m á n á l * *s Osko-
l á j á a a k ; 's egyéb S z e r z e t e k n e k és i spo tá 
l y o k n a k m e g r é z e g e t é s é r e f o r d í t o t t a Csá
s z á r , ő Fe l sége . E z e k n e k m i n d e n k ö r n y ü l -
á l lása ikra k ü l ö n ö s a tya i f i g y e l m c l e s s é g e t 
f o r d í t a n i ,• ,'s e r á n t o k b ő k e z ű a la in isnál -
kodássa l v ise l te tn i m é l t ó z t a t o t t ó Fe l s ége . 
— Ugyan t sak 1 8 - d i h b a n e s t v e a' L e n g y e l 
t l i e a t r o m o t m é l t ó z t a t t a k ő Cs. K i r . Fe lsé
gek a' m a g o k j e l e n l é t e k k e l m e g t i s z t e l n i . 
A' lozs ik ' me 'gv í lágps i t ta lya és oly tele vol
tak , h o g y í n é g s z a p o r í t a n i - i s ke l le t őke t , 
h o g y az e lőkelők a n n á l i n k á b b m e g f é r h e s 
s e n e k . O F e l s é g e k n a g y ö r v e n d e z é s s e l 
f o g a d t a t t a k . N a g y volt az ö r v e n d e z ő ' t ap 
solás k ivá l tképpen a' b e r e k e s z t ő é n e k l é s ' 
a l ka lma tos ságáva l . 

^•V-V v^fc yv«k %>V̂  

A' Gré tz i és Bé í s í tusa sin vfileMicn 
i l yen tudós í t ás j ö t t - k i ; S t i r i á b o l Radhers-burgbol a' jó a r a t á s r ó l és b o l d o g jöven
d ő ' u r á n t való jó r e m é n y s é g r ő l , J u l . 2 0 -
d i k á r o l : — " 

„ R i t k a t ö r t é n e t , h o g y v a l a m e l l y esz
t e n d ő b e n m i n d a' m e z e i m i n d a' ke r t i 
t e r m é s e k e g y e n l ő g a z d a g o n m e g á l d a t l a s -
s a n a k , m i n t h o g y az i d ő j á r á s , ' ' m e l l y az 
egy ik fé l ének h a s z n o s , a' m á s i k n a k gyak
r a n á r t a l m a s szoko t t l e n n i . É p p e n vzl a' 
r i t k a t ö r t é n e t e t h o z t a - e l az idén n á l l u n k 
a ' j ó i d ő j á r á s . M i n d e n féle g a b o n á i n k 
v a g y m á r l e a r a t t a l t a k , vagy é p p e n m o s t 
a r a l t a t n a k , 's n a g y h ő s é g g e l j u t a l m a z t a t 
j ák a ' s zán tóve tőknek f á r adságá t és k ö l t s é 
g é t . E g y f o r m á l a g ezt m o n d h a t j u b - a?, á r -

. p á r o l , r oz s ró l , 's b ú z á r ó l i s . Á'krump
li, ez a ' m i n d e n g a b o n á k ' va lóságos Sur-rogatuma, a' m e l l y a z ó l l a , hogy te r 
m e s z t é s e lábra kap.ott , , m á r az é h e l h a -
lás ío í s o k e z e r e m b e r e k e t m e g m e n t e t t , *s az 
afféle é h e l h a l á s t , m e l l y az e lőbbeni v i l á 
got g y a k r a n m e g l á t o g a t n i szokta volt , m i n t 
lá t sz ik tsak n e m l e h e t e t l e n s é g g é t e t t e , v a 
l a m i n t szintén m i n d e n e g y é b k e r t i , r é p a , 
m u r o k , és b i v e l y k e s v e t e m é n y e k , g a z 

d a g t e r m é s s e l b i z t a t n a k . A' téli gyilmölts 
k ivá l t az a l l y a s a b b v i d é k e k e n , olyan bő
s é g g e l van , h o g y t á m o g a t n i kel l a' fák' 
á g a i t , k ü l ö m b e n ös"zsze törnének. , Jgy 
m e g á l d a t v a v a n n a k a ' r é t e k , kasaállók,, 
s z ő l ő h e g y e k , Ts m i n d e n e g y e b e k ; széna 
t s i n á l á s r a 's a r a t á s r a l e g szebb napok jár
n a k . A' n é h á n y e s z t e n d ő k t ő l fogva ke. 
s o r g ü t e r m é s z e t , ú g y szol lván tsaknem 
e g é s z s z e n l e i e t t e a ' v a s t a g gyász ruhá t . Af 

s z o m s z é d M a g y a r o r s z á g b ó l is hasonló, 
ö r v e n d e t e s h í r e k e t v e s z ü n k , a' hol a ' ro
zso t és á r p á t m á r fél a n n y i n i s adják mint 
e d d i g adlak, 's k é t s é g k í v ü l n e m sokámég 
o i l s ó b b é r t is o d a f o g j á k a d n i . 

D e ezt t s ak á l a l j á b a n l ehe t így érte
ni , m e r t é p p e n az a ' k e d v e z ő meleg idő, 
m e l l y ezt a 1 bő t e r m é s t o k o z t a , tsakugyan 
h e l l y e n - h e l l y e n m e g is ká ros í t o t t 11 énieily 
v i d é k e k e l , az á l t a l , h o g y n e m tsak ve
s z e d e l m e s j é g e s s ö k e t , h a n e m sok vízáro-
d á s o k a t is o k o z o t t a ' h ó n a k h i r t e l e n való 
e l o l v a d á s a m i a t t . 

•Jelentés. 
U j j r a é k e s i t é L i t t e r a l u r á n k a l Fő tisz

t e l e t ű Tóth Ferentz ű r illy t z imü Mun
ká j áva l : Keresztyén Erköíls tudomány, irta Tóth Ferentz á Pápai Reformer ta Szent Ekklésiának Lelki Pásztora,^ és a' Helv. J'allástelelt tartó Túl a Dunai Superintendenliá Consisloriti-má?iak Egyházi Fö Nótáriusa. Peí' ten Trattner János Tamás betűivel, >s költségével 1 8 1 7 . A' Val lás ra nézve 
i t t is k ü l ö n ö s e n é r d e m e s í t e t t e m a g á t ezen 
T u d ó s Hazánkf i a Va jba Prédikátor* 
M u n k á i v a l is b o l d o g í t a n á Hazánkat - -" 
E l é g l e g y e n ezen K ö n y v r ő l m o s t tsak » 2 

i r n i i d e d i t s é r e t ü l , a ' m i t a* T . T . Cen-
s o r U r a k a n n a k e l ső o l d a l á r a te t tek? 0p"f 

doctum, piumr ntile, diu desidera-tum, ac multarum notis expetHW; 
E z a z í r ó n a k X l - d i k M u n k á j a * melly » « 
k i v a n n y o m t a t v a . 


